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SZENTESI LAP 

POLITIKAI ÉS VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY. 
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Szigethy Z. könyTkeresk.-ben 

számonként 5 krért 
Kéziratok vissza tartatnak. 

Megjelenik hetenként háromszor : 

v a s á r n a p , s z e r d á n és p é n t e k e n 
a kora reggeli órákban. 

Főszerkesztő: 

S IMA FERENCZ. 

Felelős-szerkesztő: 

PINTÉR GYULA. 

Lapunk megrende lhe tő : 

a kiadó-hivatalban ós lapkihordóink utján 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

P o l g á r t á r s a k !*! 
Sima Ferencz a szentesi függetlenségi és 48-as párt orsz. képviselőjelöltje f . hó 28-án9 

az az vasárnap délután 3 órakor tartja 

p r o g r a m m b e s z é d é t 
a ref. templom melletti térségen. — A beszéd meghallgatására a nőket is kérjük. 

Ott legyünk mindnyájan ! 

A szentesi függetlenségi és 48-as Sima-párt 
végrehajtó bizottsága. 

Ne sirjt ne sirj Kossuth Lajos. 
Ez a szivet repesztő melancholicus ma-

gyar dal jut eszünkbe, mikor a nagy Kossuth, 
szerénytelen kis fiának, a Ferencznek meg-
bízottját látjuk itt a küszöbön álló képviselő-
választásnál a szentesi Kossuth-párt jelölt-
jeként szerepelni. 

Őszintén megvalljuk, hogy mi nem is-
mertük Uray Imrét; azt hittük, hogy ezt a 
derék uri embert felültették, s ő — nemismerve 
a szentesi viszonyokat, jóhiszemüleg beleug-
rott a jelöltségbe. Elfogadta a jelöltséget Sima 
ellen ; most azt mondták neki, hogy itt Si-
mának nincs pártja s hogy az igazi függet-
lenségi pártiak őt óhajtják. Hát jól van. 
Miért ne fogadná el ilyen biztatásra a je-
löltséget. — Hiszen, ha Sima nem lehet, 
akkor inkább ő legyen mint kormánypárti. 
— Ez ellenzéki szempontból kifogástalan fel-
fogás és számítás. 

Eljönni egy ellenzéki kerületbe, hol 
minden rendén van, de a nép nem szereti a 
régi jelöltjét, nem bizik, hogy ennek neve 
alatt győzelemre juttathatja a zászlót, tehát 
felveszi a zászlót egy másik ember, s ez a 
másik ember Uray Imre, aki aztán lehetet-
lenné teszi a kormánypárt győzelmét. Ez no-
bilis pártküzdelem; mert nem a személy 
a fő, hanem az ige ,az eszme. S ha már 
Sima nem birja, hát juttassa az eszmét győ-
zelemre Uray Imre vagy Jupi-Kik Mihály 

Ez mindegy. 
Igen de az a kérdés, hogy Szentesen 

veszélyeztetve van-e Sima kezében a függet-
lenségi párt zászlaja? 

Nincs. 
Sőt csak az ő, vagy az általa támoga-

tott jelölt neve győzhet itt. S Uray ur látja, 
tudja ezt Mert mint régi kortes, annyi ér-
zékének kell lenni, hogy ezt már a bevonu-
lásnál fölismerhette. De azért w ő erőitéti je-

löltségét. S kiknek a segitsé 'ivei ? — Talán 
függetlenségi párti emberekével ? 

Nem. Mert azok közül az emberek köz'il 
a kik őt körül veszik, nincs egyetlen ellen-
zéki ember. Azok egytől egyig hűséges szol-
gái Vadnay Andrásnak. — S ha ezek az 
emberek Vadnay András barátjai, lehetnek e 
függetlenségi pártiak? — Nem. Ilyen ellen-
zéki emberek tartják kezükben Uray je-
löltségének zászlaját s ő még is itt va i. 
Minden áron jelölt. Mindenképpen mand L-
tum kellene neki. Nem bánja ő ha tulajdon 
Vadnay adná is neki, csak legyen, ez a íő. 

Hiszen a többi bizonyisten Kossuthpái ti 
is igy jutott a mandátumához. Hát mért de-
rogálna neki ezt elfogadni. Ez a Kossuth 
Ferencz féle liberalismussal nem ellenkezik. 

Kossuth Ferencz maga a kormány nyal 
való paktum utján jjtott egytiangu megvá-
lasztatáshoz. — Hát miért flunyaskodi ók 
Uray Imre. Fő a mandátum. Csúcs Lajos és 
Füsti Molnár Sándor ur e két inkarnátus 
pecsovics Kossuth apánk szent örökségére 
hivatkozva, ajánlja Urayt a szentesi népnek 
s e két derék népvezér hirdeti, hogy Sima 
beszennyezte a függetlenségi párt zászlaját. 
Sima a nép demagóg, aki a piaezon és 
korcsmában politizál csak, de máshol szólni 
sem mer. Uray Imre jól tudja azt, hogy Si-
mának van akkora sulyja a parlament-
ben mint neki, hogy az ellenzéki kard egy 
kissé mélyebbre nyul a kormány testébe 
a kezében, mintha ezt ő forgatja, mégis 
farizeusképpel ajánlja itt magát Simá-
val szemben mentőképpen. Az egy kissé fur-

| csa egy nagy kálvinista apostol egyeuességé-
től. S aztán az is furcsa a nagy Kossuth-

; párti férfiutói, hogy egy cseppet se derogál 
j neki, hogy egy sereg megyei hivatalnok kor-

teskedik mellette. Ez nem ellenkezik a Kos-
suth-párt 48-as elveivel. Neki mindegy akár 

honnan jön a szavazat, csak jöjjön. Csak 
jönne 1 Uram isten csak jönne 1 

Ez az olasz stilben űzött magyar 48-aa 
Kossuth Feri féle politika. De majd rá jön 
arra Uray, hogy a szentesi nép a régi Kos-
suth Lajos-féle politikának a hive, amely 
törik ; de nem hajlik, küzd, de nem alkuszik, 
s madátumot pecsovics kövekkel rakott uton 
nem fogad el. 

S majd megtanulja Uray Imre ur azt is, 
hogy itt Szentesen képviselő-jelölt nem azo-
kott házalni és korcsmáról korcsmára járni. 
Sima mikor nagyon kis ember volt akkor 
se tette soha senki kilincsére a kezét. Sima 
a demagóg, soha korcsmába nem ment kor-
teskodni. S aztán mily jellemző, Uray a nagy 
liberális férfiú elmegy a szentesi katholikus 
körbe, beszél, korteskedik, Sima, aki nem 
kérkedik a liberálissággal, sőt ő az egyház-
politikai törvényeknek az egyházak békéjét 
zavaró szakaszait nem szavazta meg: soha 
nem ment a szentesi katholikus körbe, a 
egyházpolitikai magatartásának gyümölcsét 
soha sem ment sehova zsebre vágni. 

Ki hát itt a demagóg a piacz és korcsma 
embere, ki üt az egyenes politikus, ki a 
mandátum hajhász Sima-e vagy az ellenfele? 
Feleljetek 1 

Hallgattok ugye? 
No, hát felelünk mi. N e m k e l l 

K o s s u t h L a j o s n a k s i r n i , az ő po-
litikája rovására űzött ez az elv szédelgés 
és mandátum hajhászat Szentes népét uepi 
ejti meg. Sima Ferencz a pecsovicsokkal 
nem paklizik, ő a katholikus körrel nem 
kaczérkodik, a korcsmában nem demagóg! -
zál, ő nyilt egyenes, alkut nem ismerő 48-aa 
politikát követ, — s jöhet ide száz Uray, 
száz Eötvös, Sturman, Liderman, Obermann 
Schelmayer és Pichler, a szentesi nép egy 
szivvel lélekkel kiáltja, hogy éljen : 

Sima Ferencz! 



1 oldal. 

Ugron-e Sima-e P 
M i k o j S i m a F a r e n c i l emondo t t a szentesi m a n -

d á t u m á r ó l , h o g y 

séget 

SZENTESI LAP 
akarják hatalmuknak és ereinknek 

ennek sorsá t biztos básisra fek-
f e lmerü l t a ta lá lga tások és kérdések egész 

raja, h o g y m o s t m á r mi l e s z ? 
Miért m o n d o t t le S ima ? 
Miért 1 
H á t azé r t , hogy e l adhassa a szentesi n é p bi 

a l m á t . 
E l adhassa ? Már rég e lad ta U g r ó n G á b o r n a k . 

U g r ó n m á r tizezer f r to t előlegezett r á . Ez mégis 
d iaznóság , hogy egy e m b e r ilyen pisczi p o r t é k á n a k 
nézi a n é p r agaszkodásá t . Ilyen gya láza to t a szen-
tesi n é p e n csak S i m a e j the t . S ez a félre vezete t t , 
t uda t l an , b u t a t ömeg , n e m l á t j a be, hogy S i m a őt 
caak p o r t é k á n a k nézi, melye t el lehet adni . Vak a 
n é p , n e m lá t j a , hogy S i m a az ő jó h i szemüségéve l , 
b iza lmával m i k é p p e n él vissza. 

í m e m e g t e t t e ez az e m b e r a szentesi néppe l , 
hogy e lad ta ő t S ez a n é p m é g ezt se ró ja fel 
neki . Ez m á r mégis t ű rhe t e t l en á l l apo t . 

Szen tes j o b b j a i n a k t ö m ö r ü l n i kell. Ú t j á t kell 
a n n a k állni, hogy egy e m b e r ke resked jen a n é p jo -
gával . S i m a negyvenezer f r to t k a p a szentesi m a n -
d á t u m é r t . Ezt m e g kell akadá lyozn i . Ide n e m kell 
Ugrón G á b o r . Az az e m b e r é p p oly rossz lenne, 
min t S i m a , t a lán ro s szabb ; m ? r t h a t a l m a s a b b em-
ber , n a g y o b b befo lyása van ; s a z t án összezúzna it t 
m i n d e n komisz e m b e r t . Ide Ugrón Gábor n e m kell, 
ez ellen t i l t akozunk , s azt m e g n e m e n g e d h e t j ü k , 
hogy S i m a e lad jon b e n n ü n k e t . 

így beszél tek a pákul iczok, és a pákul iczok 
ál tal a lak í to t t bizonyis ten 4 8 - a s szövetkezet , kese-
r ű s é g ü k n e k és k i f akadásuknak p l a k á t o k b a n is kife-
jezést a d t a k . 

N a j ó , m o n d á S i m a S i m a Ferencz. mikor 
m e g k a p t a U g r o n n a k h a t á r o z o t t ki je lentését , hogy a 
jelen viszonyok közöt t n e m lép föl, h á t f ö 11 é -
p s k é n . 

A zászlót n a g y o b b kézbe n e m a d h a t o m , h á t 
t a r t o m m a g a m ! 

Micsoda diaznóság e z ? zendül föl a pákul icz 
t ö m e g . H á t S i m a n e m a k a r j a U g r o n t ? Hisz azt 
m o n d t á k , hogy azér t m o n d o t t le s ime mos t ha l lan i 
asm a k a r ró la . Ped ig egyedül ez a n a g y e m b e r 
volna mél tó a szentesi m a n d á t u m r a . Igen, de S i m a 
fel ae a j á n l o t t a neki a m a n d á t u m o t . Esze á g á b a n 
ae vol t . Maga a k a r a n y a k u n k o n m a r a d n i . Így van 
az , a ezt nem lehet t o v á b b tűrn i . Szentes i p o l g á r o k ! 
Derék becsületes n é p ! Ne tű r j é t ek ezc a ga ládsá 
go t . Válasszatok S i m a helyet t egy tiszta e lvhü 4 8 - a s 
e m b e r t ! Olyan t , aki n e m j á r házról ház ra a n é p 
b iza lmáér t , n e m n a p o l a piaczon, n e m csava rog é j -
nek idején a k o r c s m á b a n , min t S i m a Fe rencz . aki 
kálvinis ta főgondnok iétére n e m á ta l l a r o m . k a t h . 
körben caavarogni , hogy a n é p b iza lmát megnyer j e , 
h a n e m tömörü l j e t ek és lelkesüljetek Uray Imréér t ] 
aki n e m házal , n e m paktá l , n e m k o r c s m á z aki az 
egyházkerü le t főgondnok jelölt je volt és d ü h ö s libe-
rális ; de n e m is cza tangol r ka tho l ikás körbe . 

Ó t válasszátok meg. 0 az igazi 4 8 - a s ember , 
ö t és egyedül csak őt ! 

Po lgá r t á r sak , derék becsüle tes po lgá rok : H i -
szen t u d j á t o k , hogy Szentesen a 4 8 - a s p á r t n a k m i n -
dig Csúcs La jos , dr . Füs t i , T a s n á d i , kis Mikccz és 
dr . Ciczatriczis vol tak vezérei és lelkesitője d r . Czu 
kor Emil u i r a l együt t , S i m a , Káta i , Bál in t , Soós 
Ferencz , L a m i , Kanász Nagy La jo s , R ú z s Molnár 
Is tván éa Ferencz, P i n t é r Gyula , S z a í h m á r y Pá l . 
Vecaeri Is tván, Keresztúr i T ó t h Ferencz , Feke te 
Demeter , Varga Béniámin , József és Mihály pedig 
a gya láza tára voltak K o s s u t h szent h a g y o m á n y a i n a k , 
t ehá t fo rdu l j a tok el ezektől az e m b e r e k t ő l . Csak 
mos t az egyszer, csak mos t az egyszer k iá l taá tok , 
hogy Uray legyen a köve t . 

E b b e belenyugszik V a d n a y ia, sőt Bánf fy is, 
ezért v a n a pákul icz b a n d a mel le t te . 

A szentesi függet lenségi p á r t er re az t m o n d j a , 
hogy neki Ugrón is kell, S i m a ia k e l l ; de háza ló , 
k o r s m á b a j á ró liberális cotholizál ió vegyes po l i t ikus 
n e m kell. H a jó lett vo lna , megvá l a sz to t t ák v o l n a 
o t t h o n 1 

16. szám. 

ül te t t ék a v á r a k o z ó k a t , m e r t a d é l u t á n i v o n a t t a l 
n e m é r k e r e t t senki . H i r szer in t E ö t v ö s és t á r s a i 
m a — vasárnap — a reggeli r o n a t t a l j ö n n e k m e g . 

A p o s t o l o k b a n k ü l ö n b e n n e m lesz h i á n y o s s á g , 
m e r t n e m c s a k m a , h a n e m c s ü t ö r t ö k ö n is é rkez ik 
egy c s a p a t , s va lósz ínű leg lesznek a n y n y i a n , m i n t 
a szavazóik . 

Meg kell a d n i t e h á t , hogy K o s s u t h F e r e n c z é k 
h ű s é g e s d á r d á s a i a k o r m á n y n a k és V a d n a y n a k . 
H o g y a z o n b a n ezt a csúf sze rep lés t a f ü g g e t l e n s é g i 
e lv tá r sak m e n n y i r e eli tél ik, a n n a k b i z o n y s á g á u l ide 
iglHtjuk a függe t l enség i éa 4 8 - a s p á r t k ö z p o n t i k ö z -
lönyének . a , M a g y a r o r s z á g * c z i m ü l a p n a k 
, A szentesi m a n d á t u m * czim a l a t t m e g j e l e n t k ö v e t -
kező c z i k k é t : 

S z e n t e s e n m e g i n t e lőá l t a z az Ízetlen he lyze t , 
h o g y a függe t l enség i ós 4 8 - a s p á r t j e lö l t j e és a k e -
r ü l e t eddigi képvise lő je S i m a F e r e n c z ellen a K o s s u t h -
p á r t l e m e n t ag i t á ln i és e l l en je lö l t e t á l l í t an i . M á r a 
m u l t vá l a sz t á sná l ez a vá l la lkozás n e m c a a k cauf 
kuda rczcza l végződöt t , de azzal a k e s e r ű s é g g e l i s 
j á r t , hogy a függe t l enség i és 4 8 - a s p á r t két á r n y a 
l a t á t e g y m á s s a l e rő s ö s s z ü t k ö z é s b e h o z t a . 

O lay u r , a m ú l t k o r i K o s s u t h - p á r t i j e lö l t , a l i g 
k a p o t t s z a v a z a t o t , m í g S i m á n a k 7 6 2 s z a v a z a t a volt , 
és hogy t ö b b n e m lett a n n a k csak az vol t a z o k a , 
m e r t a függe t l enség i és 4 8 - a s p á r t n e m a k a r t a m á r 
fe les legesen a v á l a s z t ó k a t a s z a v a z á s s a l f á r a a z t a n i 

Vi lágosan k i t ű n t t e h á t , h o g y S z e n t e s e n a f ü g -
get lenségi és 4 8 a s p á r t t ö m ö r e n e g y ü t t v a n éa n e m 
enged m a g á r a j e lö l te t o k t r o j á l n i s e m K o s s u t h F e -
rencz tő l , s em senk i tő l , h a n e m m e g v á l a s z t j a az t , a 
kit a k a r . 

Most i smé t n é h á n y n o t o r i u s k o r m á n y p á r t i k o r -
t e s ö s sze fogo t t és i smé t ké r tek K o s s u t h F e r e n c z é k -
től jelöl tet , e le in te igen he lye sen v i s s z a u t a s i t o t t á k 
az ilyen h á z a l á s t , d s k é s ő b b m é g i s l ekü ld t ék e r r e a 
szerencsé t len v á l l a l k o z á s r a U r a y I m r é t , a k inek b i -
z o n y á r a m a g á n a k n incs s e j t e l m e se a r r ó l , h o g y ö 
csak vak eszköz a k o r m á n y p á r t k e z é b e n . 

A k o r m á n y p á r t t . i. m i n d e n á r o n szé t a k a r t a 
osz tan i az e l lenzéke t , h o g y a z u t á n ő l é p h e s s e n fel 
és in ter d u o s l i t i gan te s pénzze l és presaz íóval ő 
sze rezhesse m e g m a g á n a k ezt a régi függe t l enség i 
m a n d á t u m o t . 

S a j n o a , ez s z ó r ó i - s z ó r a így t ö r t é n t K e c a k e m é -
t e n , a hol az U g r o n p á r t í B a r t ó k L a j o s e l len a K o s -
s u t h p á r t s z in t én l e m e n t a g i t á l n i és e l l en je lö l t e t á l l í -
t an i . £ s v á j j o n ki t t a r t o t t v o l n a m é l t ó b b n a k a K o s -
s u t h p á r t b e h o z n i B a r t ó k L a j o s h e l y e t t a p a r l a -
m e n t b e ? T a l á n v a l a m i o r s z á g o s k a p a c z i t á a é s régi , 

fitogtatásával m e g f é l e m l í t e n i . 
Félni az szokott aki lelkiismeretében érzi 

hogy rossz cselekedetet követ el, s megérde-
melné, hogy megfenyítsék érte. Másokat 
megfélemlíteni peuig az olyan ember szokott, 
aki tudja, hogy az igazság erejével nem ké-
pes a közönségre hatni, tehát erőszakkal 
akarja a közvéleményt elnyomni. 

Ez a csúf szerep Magyarországos eddig 
csak a kormánypártnak jutott osztályrészül. 
Az ellenzék nem szorult a szuronyok támo-
gatására, mert elveinek és igazságának ellen 
állhatatlan hatalmával meghódította a szive-
ket. S módjában se volt az ellenzéknek a 

i szuronyra apellálni, mert a hatalom kezelői 
se zsandárt, se katonát nem adtak a rendel-
kezésére, sőt még a védelmére sem soha. 

Ám Szentesen most ennek az ellenke-
zőjét tapasztaljuk. A Kossuth-párt védelmére 
fegyveres erőt rendel ki a kormány; és azok 
az urak, akik függetlenségieknek vallják ma-
gukat, s a nagy Kossuth Lajos dicső nevé-
nek fénysugaraiban sütkéreznek — nem pi-
rulnak a szuronyok fedezete alá menekülni. 

Csak a rossz lelkiismeret ösztönözheti 
őket erre ; mert ha ők csakugyan azok, akik-
nek hirdetik magukat, s ha csakugyan nem 
trafikálnak a kormánypárttal, akkor nincs 
okuk félni Szentes város függetlenségi ér-
zelmű polgárságától; amely nem ellenségnek, 
hanem testvéruek tekin ené őket, habár csak 
mostoha testvérnek is. 

Sfit még annak daczára is, hogy tudván 
tudja minden szentes« polgár, hr>gy a tisztelt 
vándorapostolok nem egyebek, mint bárány-
bőrbe öltözött farkasok — semmi okuk sincs 
a személyüket félteni. A szentesi nép soha 
se követett el rakonczátlanságokat; s annyira 
türelmes, hogy a hátán is fát enged vágni; 
amit fényesen bizonyít az a tény, hogy annak 
a bandának, amely itt nap-nap után a leg-
kihivóbb szemtelenséggel gyalázza magát a 
népet és vezéreit, még a haja szála se gör-
bült meg. Ezt a piszkos bandát utálják, meg-
vetik, de kezet nem emelnek, sőt még a szót 
sem vesztegetik rá. 

Másfelől azonban a szentesi nép nem 
ijed meg a maga árnyékától. Hozhatnak ide 
zsandárt, katonát és ágyút amennyi tetszik; 
azt ugyan el nem érik, hogy ez a épn gyá- . 
vaságból hitehagvottá legyen, és megtagadja a ! kipróbált elvű emberért vette fel a harcot Bartók ellen? 

A rossz lelkiismeret. 

régi zászlót. 
Ismételjük tehát, hogy a Kossuth-párt 

czégére alatt dolgozó pákuliczok csak a rossz 
lelkiismeretükről tesznek tanúbizonyságot, de 
különben egészen fölösleges dolgot cselek-
szenek, midőn fegyveres erőt hoznak ide. 

Nem bántja őket, s nem fél a puskájuk-
tól itt senki. 

De a krónikában örök időkre föl lesz 
jegyezve, hogy Kossuth Ferencz emberei a 
legmagyarabb városban a szuronyok árnyé-
kaba húzódtak. 

Szégyelhetik magukat! 

Valasztási mozgalmak. 
E d d i g m é g c sak a K o s s u t h p á r t á la rc7a a lá 

b u j t m a m e l u k b a d csörge t i a k a r d o t a p o r o n d o n A 
h i v a t a l o s k o r m á n y p a r t t o v á b b r a is l e s ipuskásk- jd ik ; 
a többi s e g é d c s a p a t ped ig va lósz ínű leg a hadiköl t -
aégre vá r , a m i v e l a fő i spán fog kedveskedni n e k i k . ' 

Az ú g y n e v e z e t t K o s s u t h p á r t t ö b b a r c z á t l a n s a g - ! 
gal , m i n t s ze rencséve l dolgozik. Mert a l egnagyobb í 
a r c z á t l a n s á g n a k kell n e v e z n ü n k azt az e l j á rá s t , hogy 
a p o l g á r o k u d v a r i r a m i n d e n éjw.aka fö r te lmes pas 
ki l lokat d o b á l n a k be, ame lyekb n r ü p ö k m ó d o n gya 

N e m , h a n e m v a l a m i í a m e r e t l e n n a g y s á g á l l t ki a p o -
r o n d r a és c s í p e t t el a f ü g g e t l e n s é g i p á r t t ó l n e m 
s o k a t , c sak 122 s z a v a z a t o t . — De ez é p p e n e lég 
vol t a r r a , hogy a függe t l enség i p á r t a re la t ív m a -
jo r i t á s t m e g n e k a p j a és a m á s o d i k v á l a s z t á s n á l a 
k o r m á n y p á r t győzö t t . 

Ez t ö r t é n j é k m o s t a azenteaí m a n d á t u m m a l 
ia ? I t t is a k o r m á n y p á r t győzzön ? Az t h i a u z ü k , 
hogy ezt k o m o l y a n egy f ü g g e t l e n s é g i p á r t i se a k a r -
h a t j a , azér t kell el i télni az t a v á l l a l k o z á s t , m e l y 
Szen te sen a függe t l enség i p á r t o t m e g a k a r j a b o n t a n i . 

Országgyűlés. 
I A h o n v é d e l m i t á r c z a kö l t ségve té sé t c s ü t ö r t ö -

kön egyet len ü lés a l a t t e l in téz ték . P e d i g a z ü l é i r e 
a föidmivclési vita h u l l á m a i b ó l is j u t o t t egy kevés , 
m e r t a n a p T e n d e lő t t P o l ó n y i Géza igaz í to t t a he ly re 
fíosenberg Gyu la á l t a l f é l r e m a g * a r á z o t t s z a v a i n a k 
é r te iméi . Majd m e g l á t j u k a kvóta" t á r g y a l á s á n á l — 
szólt R o s e n b e r g - hogy ke t tőnk közül , ki védel-
mezi az osz t rák é rdekeke t . 

A r a g a d ó s t ü d ő l o b k i i r t ásá t czélzó t ö r v é n y ja-
vas la to t h a r m a d s z o r i o l v a s á s b a n e l f o g a d t á k . Magát 
a honvéde lmi vi tá t — a me lybő l a k o r m á n y p á r t n a k 
ugy latszik n e m vol t s z a b a d rész t v e n n i - K o m -
j á t h y Béla n y i t o t t a m e g . Bö lc se s ségbe b u j t k i sh í tü -

| ségnek nevez te az t , b o g y a 6 7 - e s a l a p a lko tó i e l e j -
lázzák a függe t l enség i és 4 8 as pá r t jelöltjét : S i m a ' t e , l é . k a n e m 7 * t i h a d s o r e g ü g y é t A n e m z e t azé r t 

lé tes í te t te a h o n v é d s é g e t , m e r t e b b e n a n e m z e t i h a d -
| sereg m a g v á t l á t t a , c s a k h o g y a n e m z e t e t e l ámi to t -
| t ák , m e r t e he lye t t az o s z t r á k h a d s e r e g kíegéazí tő 
• részét a l k o t t á k m e g , s m . 31 száza lék he lye t t 100 
i száza lékkal j á r u l u n k a közös h a d s e r e g ezen m e g -
' e rős í t éséhez . A n e m z e t 17 mil l iót fizet — e z y i l lú -

zióér t . 

Molnár J á n o s a p á t igazoln i a k a r t a a z o n á l l i -
, r _ n e m z e t i v a g y o n t 

é . vá r l a E ö t » ö i e k e t , de . j * p 4 Í „ U C M k m a u Z T L 

F e r e n c z e t . S mégis , vagy t a l án anná l i nkább n a p -
ról n a p r a n a g y o b b u t á l a t t a l fordul el tőlük a tisz-
tességes po lgá r ság ; a m i t ök m a g u k is é reznek , m e r t 
a p o s t o l a i k a t és jelöltjeiket csak fegyveres e rő fede-
zete a l a t t morik a közönség elé h o t n i . 

S z u r o n y o k k a l a z o k a z o k t ü k m . ™ w * u P i á t o k o n h i rde t ték , hogy E ö t v ö s Károly és 
m n n i 8 ^ t á k á g u k a t k ö - a p o s t o l t á r s a , a s zomba ton délutáni v o n a t t a l é rkéz 
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b o g j eltér a tárgytól, nem engedte konklúzióját ki-
fejteni. Beszélt ezután a katonák káromkodásáról 
és vallástalanságáról és több lelkész alkalmazását 
kívánta a honvédségnél. 

Benyovszky Sándor a honvédség részére tü -
zérséget és műszaki csapatokat követolt. Major Fe-
rencz a hadsereg közegészségügyéről beszólt. Thaly 
Kálmán azt a régi sérelmet elevenítette föl, hogy 
nem katholikus vallású katonák kényszerítve vannak 
a katholikus egyházi szertartásokban részt venni. 

Szóllásra többen följegyezve nsm lévén, Fejér-
váry Géza báró honvédelmi miniszter szólalt föl, 
á l j andó és á l ts lános derülUéget okozva a t. Haz 
minden oldalán. Elismerte, hogy a honvédség mai 
ssellemének megteremtésében ő a föbünös, de sze-
rinte es a szellem az egyedül helyes, mert neki 
nem kell olyan hadsereg, a melyben esetleg ellen-
zéki velleitásoknsk lehet helye. Fejérváry persze a 
hazafias érzést .ellenzéki velleitásnak* nevezi. 

Mi az ellenzéki velleitás ? kérdezték a balol-
dalról ? 

Hja kéiem az nagyom tág fogalom — vála-
szolta a miniszter, az ő eszejárása szerint. 

Benyovszky Sándor grófnak a honvédség tüzér-
ségére nézve azt telelte, hogy , aká r németül , akár 
magyaru l kommandirozzák azt az ágyút csak egy-
félekép szól az*. Akkor hát csak hadd kommandi 
rozzák németül , gondolja magában a magyar hon 
védelmi miniszter. 

Thaly Kálmánnak azt feleli, hogy hiszen Crom-
well és Gusztáv Adolf katonái is térdepeltek, pedig 
azok protestánsok voltak. .Csakhogy azok nem vol-
tak kálvinisták* kiáltotta Thaly . 

Czzel bevégződött az egész nagyszabású (I) 
vita. A Ház az egész bonvédelmi költségvetést, ugy 
az azzal kapcsolatos bizottsági jelentéseket vita nél-
kül elfogadta. Csak a badmentességi díjról szóló 
jelentésnel szólalt fel még Pichler Győző, a kinek 
beszédére azonban a miniszter már reflektálni sem 
tar to t ta érdemesnek. 

Ezután a hűséges mamelukok meggratulál ták 
Fejérváryt . Ez aztán a miniszter, ilyen magyar em-
ber nincs több a kormányban, szó nélkül megy ke-
resztül neki a költségvetése és a terem közepén 
jókedvvel fogadta Fejérváry, az . ünnepe l t " minisz-
ter a b ó k o k a t Odamentek hozzá a mamelukok ujak 
és régiek. Lits Gyula a függetlenségi ós 48 as pár t 
egyik Judása , szorongatta legjobban a kezét. Pedig 
tavaly még odakiáltotta nek i : Maga csak egy baka 1 
A s z é l s ő p a d o k r ó l K o s s u t h F e r e n c s 
i s a k ö z é p r e m e n t , h o g y e l m o n d j a 
F e j é r v á r i n a k a m a g a m o n d ó k á j á t a 
m e g v á l t o z o t t v i s z o n y o k r ó l l 

Bizony tavaly még nem volt itt olyan nagy 
parolázás 1 Ugrón, Bar tha , Szederkényi, Beöthy Akos 
és a többiek nem nagyon szorongatták Fejérváry 
u r a m kezét, inkább a torkát szorongatták a h o n -
védség megrontása és a magyar ügyek elárulása 
miat t . 

De hát az idők megváltoztak és ez rendkívül 
tetszik Fejérvárynak is, Banffynak, még talán Bécs-
nek is. Hát a magyar embernek tetszik-e P 

S Z E N T E S I L A P . 
kesztésében .Közérdek* czim alatt u j heti lap indult 
meg Szentesen. A felelős szerkesztő p rogrammjában 
nagy önbizalommal a béke helyreállítását tűzte ki 
feladatául , s ebből a czélból a pártok között, a kö-
zépúton kiván haladni. Az utóbbit — nagy önmeg-
tartóztatás mellett — talán megtehet i ; de a béke 
helyreállttása, a mai viszonyok között inkább mint 
valaha olyan nagy fa, amelyhez aligha lesz elég a l -
kalmas fejszéje. Már m a g s a lap megjelenésének 
időpontja S)m volt szerencsésen megválasztva, mert 
a háborúskodás legizgatottabb napjaiban békés h ú -
rokat pengetni nagyon hálátlan vállalkozás. R é -
szünkről különben kívánjuk, hogy szerencse kisérje 
u j kollegánkat. 

— O v ó d a m e g n y i t á s . Ehrlick L a u r a óvónő, 
városilag engedélyezett ovodáját 1897. márczius hó 
1-én, az az hétfőn nyitja meg. Az ovoda helyiségé-
ben (III tized izr. iskola u. özv. Baloghné-féle ház) 
a beiratások m á r folynak, Felhivjuk rá a szülők és 
a t. közönség figyelmét. 

— N y i l v á n o s s z á m a d á s é s k ö s z ö n e t 
n y i l v á n í t á s . A Szentesi Iparos Ifjak Önképzőköre 
által a f. hó ti-án tar tot t cotilion bál bevételei, s 
kiadásairól. Bevétel belépő-jegyek árából 116 frt 50 
kr, fölülüzetésekből 15 fr t , torta kisorsolásából 7 frt 
35 kr. Összesen 1 óS frt 85 kr. Kiadas 125 frt 02 
kr, maradvány 13 frt 85 kr. FölülüzetUk Zsoldos 
Ferencz mérnök ó fr t , Orosz Juliska k. a . 2 f r t , 
Kass Béla 2 frt, Báuyai József, Hódi Pál , H. Szabó 
Lajos, Makó Károly, Ugrai Antal, Márkus István 
1—1 frt . Vecser» Sándor szabó, Polyák Antal , Hol-
lósy és Vajda 5 0 - 5 0 kr . Peitz Mátyás 30 kr. P a p p 
Mátyás 20 kr. Fogadják a szíves fölúlfizetések, ugy 
Orosz Juliska k. a . az igen csinos rendezői jelvé-
nyek eUeszitéseért is, valamint Borsos Sz. Sándor 
ezukrasznak az altala adományozott díszes tor táér t 
az egylet nevében hálás köszönetem nyilvánításáért . 
Szentes, 1897. febr. 27. H u n y a d i Sándor pénz-
tárnok. 

— T i l o s a b á l o z á s . Csütörtökön este tör -
tént. A szentesi közrend egyik buzgó őpe fejcsóválva 
várta, hogy mikor lesz vége annak a víg taneznak, 
ami a H a j d ú József házából kihallatszott. Az óra 
szomorúan kongta az esti tizet, a csárdás csak folyt 
tovább tüzesen. Esze agában sem volt az összegyűlt 
tarsasagnak szerteoszlani. A rendőr megunta a vá-
rakozást, be toppant a Ha jdú József lakasaba. Amit 
ott látott, az bal volt. Elvi tashatat lan, letagadhatat-
lan fényesen sikerűit bál. A rend buzgó őre tán 
maga is tanezra kerekedett volna, ha ez a bál a 
rendőrségnél be lett volna jelen ive. De mivel ennek 
ep az ellenkezője állott fenn, egy szomorú köteles-
séget kellett teljesítenie. Elhallgat tat ta a bandá t cs 
tud ta ra ad ta a mulatozóknak, hogy ez a bál tilos, 

Helyi és VOgyOS llireiL. ^ e r L o e m v o l t bejelentve. Mielőtt pedig a bálazókut 
szétoszlatta volna, sorba felirta valumennyinek a 

— Zsandárok j ö n n e k ! Aztán ü e f e t < Összesen harmincznégyen voltak. Lelohadt 
jönnek a katonák. Az a kérdés, hogy Sima j k e d é l y i j e i tér tek haza, a rend buzgó őre pedig an-
Ferencz érdekében kell-e ezt a fegyveres erőt D a k r e n d j e é 8 m o d j a M e r i ü t m m d a harmmcznéiy 
rendelni I Nem, Uray ur érdekében kell a ! r e M C I e i l e ü a eljárást megindítását kerté a 
csendőrség ós katonaság, ö t kell védeni, r e n d ö H e güel . Az ügy most ott folyik. 
őrizni; ő érte kell a városnak egy jó csomó = _ E f d e k e s 8 4 Ö k e v e o y . A i ; e Q t e i i r e 0 ( ! . 
testőr pénzt ttzetm. Ezért jött ide ez a Kos-: é r d e k e f I l ó k ö v e n y t k ö r ö z > E z u t t a i n c a l 
suth-párti ur. Tessék érte üzetm. j U J 0 Ü C l .k a t 0 Q a r 0 l t M l ü 0 g menyecskéről, pajkos inas-

— Papp Elek ur a Kossuth-párt e ü u r ó l y a g y a g l e g e d i C i I | | a g b ö r t ö n valamelyik elve-
jelés tagja, Éles Henrik ellenfele Uray ur - t 0 m ú | t l a k o g á r o i van szó, hanem a regenyes bakony-
érdekóben tegnap este városunkba érkezett, j e r d ö k e g y i k k e d v e i gyermekérői. Nincs mit titkol-
Éles Henrik a reggeli vonattal érkezik meg n u o k r a j t t t | h o g y a körózött szöteveny egy szelíd, 
é s P a p p E l e k úrról fog beszé ln i b í r n a F e r e n c . L y u i á n k k l g t e h e n őzike. Az őzikét hosszú utazásra 
programúi beszéde után. — Érdekes lesz ez '< g l á ú í á k m szállítás közben Mindszentről a napokban 
a b e s z é d , a n n y i t m o n d h a t u n k . megugrott . T u d j a ég hol nyargal azalatt, míg árkot 

— Pichler GyŐZO Hzentesen. b o k r o t kuta tnak u táuna . Talán már ott legelészi az 
A vándor apostolok között, akik Uray imre o I y a d 5 hó alul kizöldülő friss füvet valamelyik mely-
érdekében Szentesre jönnek, hír szerint itt g é g e g sQrü erdő közepén. Taian mar akadt is párja, 
l e s z P i c h l e r G y ő z ő i s . E z a z ur vo l t az, aki a k i v e i v j g f t n ugrándozik a szép szabadság fölötti 
a Hentaller Lajos által szerkesztettt .Kossuth n a g y örömében. Annyi bizonyos, hogy a rideg ha-
Hir lap* j á b a u a z i s m e r e t e s f ö r m e d v é n y t i r t a ó s á g o k nem nyugodnak meg ebben, mert a csinos 
Sima Ferencz ellen, a melyben egy lélekzet Wökevényt körözik. A szökésről értesülest vett a 
alatt a szentesi népet is megtisztelte buta, szentesi rendőrség is. Ha valaki a környéken rá-
együgyü, tarhonyapártnak és egyéb ékes ti-
tulusokkal. Ezek után valóban a legnagyobb 
vakmerőség kell ahoz, hogy ez az ember ide 
jön apostolkodni; reméljük azonban, hogy a 
szentesi nép nem hallgatja meg, hanem hogy 
ha szólni akar, egyszerűen otthagyja a fa-
képnél. 

— U j l a p S z e n t e s e n . A .Hol lósy és V a j d a ' • 
féle könyvnyomda kiadasábau és Kovács Pál szer-

akadna a megugrot t togolyra, vigye be a szentesi 
rendőrséghez. A bánatos szívű tulajdonos bizonyára 
n t m lesz halatiau azzal szemben, aki az őz kisasz-
szonyt neki visszaadja. 

— Leégett t a n y a . Jobban József leégett 
tanyája fölött a rendezőség pénteken tar tot ta meg a 
helyszíni szemlét. Ez alkalommal megállapították, 
hogy a tűzvészt nem bosszú müve okozta. A tűz 
abból támadt , hogy kenyérsülés u tán a kemenczé-

bői a sertés ól mellé kihordott pörnyébeii még egy 
kis szikra lappangot t , amely a sertésólat fe lgyúj-
totta. A tűzet Jobban fia m á r csak akkor vette észre, 
mikor a lovakat i tatva, az ól deszkája lángot ve te t t 
Hamar beszaladt a ty jához jelenteni, hogy tűz van, 
de mindhiába volt minden oltási k ísér le t t tanya 
köröskörül tüzet fogott és por rá égett. A hivatalból 
megállapított kárösszeg 569 frt 50 krt tesz k i 

— G y ú j t o g a t á s m i a t t . Nagy Zsuzsánna 
háza az ÖKZSZOI ismeretlen okokból k igyu l l ad t A 
gyanú Kovács György ellen fordult , aki Sipos Rozá l 
és Böszörményi Eszter előtt má r előzetesen fenye-
getődzött, hogy felgyújt ja haragosának, Nagy 
Zsuzsannának a házát . A tűzkárt szenvedett a két 
t anú vallomása a lapján fel jentet te Kovács Györgyö t 
Kovács György körömszakadtig tagadta , hogy ó 
lett volna a gyúj togató. Ami a tanuk vallomásait 
illette, bebizonyította, hogy a tanukkal haragos vi-
szonyban állt s igy a vádat a tanuk val lomására 
alapitani nem lehet. A törvényszék kellő bizonyíté-
kok hiányában Kovács Györgyöt a vád alul föl-
mentet te . 

— E l v e s z e t t t á r g y a k : A rendőrségnél egy 
talált petróleumos kanná t és két üres zsákot őriz-
nek. Igazolt tulajdonosai átvehetik. 

— V á s á r . A hódmezővásárhelyi vásár m á r -
czius hó 13 ikén kezdődik. Az ál latvásár szombaton, 
míg a k i r .kodó vásár vasárnap ós hétfőn t a r t a -
tik meg. 

— B a t y u b á l a s z o m s z é d b a n . A kunszent-
mártoni hölgyek e hó 24 ikén tar tot ták meg fénye • 
sen sikerült ba tyubál jukat a Sipos vendéglő termei-
ben. A batyubált hölgyek rendezték s oly jól sikerült, 
hogy a résztvevők valóságos elragadtatással beszél-
nek róla. 

— A g ő z g é p k e z e l ő k s k a z á n t ü t ő k vizs-
gálata , a Rikes Gyula kié. főmérnök s ál lamépité-
szeti hivatal-főnök elnöklete alat t Szegeden tervezett 
bizottság által, 1897. évi március hó 13-án délután 
3 órakor kezdve, a magyar állam vasút szegedi szi-
vattyú-telepen ,og meg ta r t a tn i ; miről az érdekeltek 
azon figyelmeztetéssel értesíttetnek, hogy a vizsga 
letételére vonatkozó kellően bélyegezett s felszerelt 
kérvényeiket a fent megnevezett bizottsági elnöknél 
(Szeged posta palota) kell megelőzőleg s legkésőbb 
a kitűzött nap délelőtti 11 órájáig benyujtaniok vagy 
beküldeniük. 

— E g y m i l l i o m o s l e i a k a s z t á s a . New-
Yorkbol írjak, bogy Missoruiban Duestrov Ar thu r 
dr. német milliomost, a ki a feleségét ós kisgyerme-
két kivégezte, felakasztották. Egy művelt szent-louísi 
nőt vett feleségül, de később annyira neki adta m a -
gát az ivasnak, hogy teljesen elzüllött és minden 
idejét ledér nők társaságában töltötte. Az atya ugy 
iutézkedeti, hogy a gonosz fia a milliójának csak a 
kamatait élvezhesse. Még 1884 ben történt, hogy 
Duestrov egy estén haza érkezve, a feleségével össze-
veszett és az asszonyt agyonlőtte. Mikor as asszony 
a földre zuhant , kis gyermekük sírni kezdett. Er re 
a gazember magasra emelte az ár ta t lan gyermeket 
és azt szintén agyonlőtte. A bíróság előU mindent 
megpróbált , hogy gaz cselekedetét le tagadja , meg-
próbálkozott az őrültség szimulásával is, de bizonyí-
tékok sulyu alatt utóvégre is bevallotta tettét. B ü n -
tetése a megérdemelt kötél v o l t 

— P á r b a l h i v a t a l o s a s s s l s z t e n e z i a m e l -
l e t t . Nevezetes pá rba j tör tént Bessenyőn. Minyov 
László és Ungár Adolf joghallgatók összeverekedtek 

kaszinóban s ügyüket aztán a párba j ú t j á ra vitték. 
Előbb pisztollyal lőttek e ^ y m á s n , de ba j nem tör -
t ö r t é n t ; erre a nagykorcsmában karddal folytatták 
a mérkőzést, a mikor Minyov megsebesült. A pá r -
bajnál a két bessenyői anyakönyvvezető segédkezett. 
A dolognak van egy nagyon komikus oldala is. Het i -
vásár volt éppen, a mikor a pá rba j folyt s a nép 
sűrű csoportokban állta körül a nagy vendéglőt. 
Bemenni azonban élő embernek nem lehetett, mer t 
a kisbíró ott állt az a j tó előtt s hivatalos erélylyel 
vigyázott bogy az urak dolgát valaki meg ne za-
varja . 

— J á t é k a f e g y v e r r e l . Sipos Imre szabad-
szállási gazdálkodo feleségével elment onnan h a z u ' -
ról és Imre nevű 8 éves íiat ot thon hagyta. A fiá-
hoz bement Mazug Sándor 18 éves béres legény s 
levette a falon függő revolvert s azzal játékból lö-
völdözni k ezdett. A lövöldöz.s vége az lett, hogy az 
egyik golyó, kis Sípos Imre ;irczába fúródot t A bé -
reslegényt letartóztat ták. 

S e l y e m - d a m a s z t o k 6 5 k r t ó l . 14 fr t 66 
krig méterenként — valam it fekete, fehér, sz nes 
Henntberg selyem 35 krtól 14 frt 65 krig méteren-
kint sima, csíkos, koczkázott, mintázott , daranszt s . 
a. t. (mint egy 240 különböző minőség, 1000 szin 
a mintázatban s. a. t. a megrendelt á ru pos labér 
és vámmentesen a házhoz szállítva mintákat pos ta -
fordultával k ü l d : l i e u n e b e r g G . (cs. és k. udvar i 
szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . , S v á j c i b a 
czimzett levelekre 10 kros, levelező lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Mpgyar nyelven irt megrende-
lések pontosan elintéztetnek. 
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I f fo i rVi ivA* Földvári Nagy Imre felsőréti 
i U V K U l Y l l » « harmadfél hold here földe, fáhián-sebestyém 

A . S z e n t e s i k ö l c s ö n ö s se- h é t h o i d 8Zántóföldje utánna járó két hold 
f é l y z ő s z ö v e t k e z e t « f. évi márczius j r e k e t t y é g i járandósággal együtt - kedvező 

'"feltételek mellett eladó. Ugyanannak egy 
lakása is van kiadó. Értekezhetni lehet II. t. 
616. sz. alatt. 1V2 

8-án'(hétfőn) d. u. 2 órakor a helybeli ipar 
testület (czéhház) termében 

évi rendes közgyűlést 
tart, melyre ugy az 1894., 1895 és 1896 
évi, mint a f. évben belépett uj részvényes 
tagok ezennel meghivatnak. 

A közgyűlés tárgyai: 
1. Igazgató jelentése az igazgatótanács 

1896. évi működéséről s a szövetkezet üzleti 
viszonyairól. 

2. A felügyelő bizottság jelentésével kap-
csolatban az 1896-ik évi zárszámadás beter-
jesztése s ugy az igazgatótanácsnak, mint a 
felügy. bizottságnak a felmentvény megadása. 

3. Az 1897 évi költségvetés tárgyalása. 
4. A közgyűlés előtt legalább 3 nappal 

az igazgatósághoz benyújtott írásbeli indít-
ványok tárgyalása. 

5. A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 tag 
kiküldése. 

Az évi zárszámadás 8 nappal a közgyű-
lés megtartása előtt egészen a közgyűlésig a 
szövetkezeti tagoknak a hivat, helyiségben 
rendelkezésére áll. 

Szentes, 1897. febr. 27. 
Balázsovits Norbert, 

igazgató. 

Kooksz és szén-eladás. 
Tekintetes Szentes város közönségét tisz 

telettel értesítem, hogy nálam szoba fűtéshez 
porosz-kooksz, úgyszintén kovácsoknak 
és lakatosoknak elsőrendű porosz-lliosó 
(kovács-szén) ezentúl állandóan jutányos árért 
kapható. 

Tisztelettel 
Sarkad! Nagy Ferencz, I 

1 - 6 L t. 

Ügyvédi iroda megnyitás. 
Tisztelettel értesítem a 

séget, hogy 
jogkereső közön-

ügyvéd i 
irodámat 

a kurczaparti utczában lévő s a j á t h á -
z a m b a u megnyitotttam; s ugy peres, mint 
ügyvédi közbenjárást igénylő peren kivüli 
ügyek vitelét készséggel elvállalom. 

Burián Lajo», 
ügyvéd. 

jj Közönség figyelmébe! £ 

Meghívás. 
A » S z e n t e s i k e r e s k e s k e d e l m i 

r é s z v é n y t á r s a s á g f e l s z á m o l á s -
b a n « 1897. évi márczius hó 21-én d. e. 11 
órakor a tul a kurczai közgyűlési teremben 
tartandó 

rendes közgyűlésére 
van szerencsém a t. részvényeseket meghívni. 

Szentes, 1897. február 27. 
Burián Lrftfos, 

eloök. 
Tárgysorozat: 

1. Felszámoló bizottság és felügyelő 
bizottság jelentése. 

2. Zárszámadások előterjesztése és fel-
mentvények megszavazása. 

3. Hét felügyelő bizottsági tag válasz-

4. Az alapszabályok értelmében netán 
beadott indítványok tárgyalása. 

5. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesí-
tésére két reszvényes tag választása-

Figyelmeztetés : Az alapszabályok l ő $-a értel-
mében a közgyűlése csak azon részvényesek gyako-
ro lha t ják jogaikat, kik a közgyűlés előtt 8 nappal 
részvényeiket a felszámoló bizottság által megjelölt 
helyen — fentirt elnöknél — letétbe helyezzék. 

Tudatom a t. cz. közönséggel, hogy H e g e d ű s és Schröttner szoba-
festő társas czégből kiléptem. A szobafestéshez szükséges kellékeket magamnak 
teljesen ujonan berendeztem és így abban a helyzetben vagyok, hogy j ó é s 
tartós munkát a. mi a szobafestés kőiébe tartozik pontosan eszközölhetem, 
a legjutányosabb árak mellett. 

Magamat a tisztelt közönség pártfogásába ajánlva vagyok 
kiváló tisztelettel 

1V3. 
2 Lakásom III. tized 406. sz. (novacsia-ieie uaz.j £ 

Schröttner Alajos, 
szobafestő mes te r . 

sz. (Kovácsik-féle ház.) 

* * » * 

fr * 
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: Alapíttatott 1858. 

Eladó föld. 
felső temetőnél 
értekezni lehet 

S z a b ó I m r é n e k 
lévő földje örökáron eladó, 
a tulajdonossal 7. sz. alatt. 

Varga Béniámin 
L t. 305. sz. alatti házánál egy sarok bolt 
helyiség Szent-György naptól több évekre 

haszonbérbe kiadó. 1 — 3 

1 Budapesti Szivattyú- és Qepgvár Eeszvény-Társaság 
(ezelőtt) WALSER FERENCZ) 

B U D A P E S T E N , VI. kcr, Kttlső váczi-ut 45. szám. 
Sürgönyczim : Szivattyugyár Budapest. 

Gyárt: mindenféle gőzgépet, Schmidt-féle forrgőzmotorokat (40V0 szénmeg 
takarítás), pe roleum és benzin motorokat. Keretfürészeket, körfürészeket és cser-
törőket. Gőzkazánokat, előmele^ítőket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszer-
kezeteket. Mindenféle szivattyúkat gőz , szij- és kézi hajtásra, valamint villamos 
üzemre. Artézi kutfelépitményeket vasból. Tűzfecskendőket és vízszállítókat, tűz-
oltósági felszerelési tárgyakat. Köztisztasági stereket, öntöző-kocsikat, sárkaparó 
és seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, mint gőzfer 
tőtlenitő készülékeket es teljes fertőtlenítő telepeket, pöczegödör tisztító készü-
lékeket. Vas- és erczöntvényeket, harangokat. Keményöntésü aczélfelületü tüz-

rostélyokat egyenes és kigyóalakban, valamint polygon-rostélyokat. 
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és lég-

szeszberendezéseket, központi fűtéseket. 6-40 
J W Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek. 

/»XXXXXXXXXXXXXXXXXxxxxxxxxxxxxxxx 
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Eladó és kiadó. 
Egy cséplő-Garnitura eladó és a Faragó-féle 
háznál több lakás kiadó. — Értekezni lehet 

Lővy Henrikkel. 

Hirdetés. 
D ó n i t h l i t v á n n a k a fábiáui lia-

szonbéres földjén 10 kúp kukoriczaszára 
eladó, továbbá ugyanazon haszonbére» fold-
ttból 40 hold kukoricza alá pénz fizetés mel-
lett, 60 hold pedig harmadából kiadó. — S 
Ugyanazon helyen 300 drb akáczfa is van 
talpon állva eladó. 

értekezni lehet 1. üzed 276. sz. a. *V9. 
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Pénzkölcsön 
birtokokra, házakra, gyárakra és gőzmalmokra első helyű 
táblázásra 40 évre 4Va százalékra, 50 évre 4 százalékra, 2-ik és 3-ik helyű 

be táblázásra 6 száz lékra. 

énzt 
V á l t ó k r a 5—6 százalékra 10,000 frtig gyorsan és discretió mellett szerez — 

valamint drága adósságokat ¡onvertál, - úgyszintén váltókat leszámítoltat. 

8C1ÍWARTZ MARTON, liudapeHl, VII. Miksa utcza 11. 
Kitiiuő referencziákkal szolgálhatok. svio 
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Szentes, 1897. Nyomatott a kiadótulajdonos: «Szentesi Első Könyvnyomda R ész vény társaság" gyorssajtóján. 




